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VZDUCHOTECHNIKA
1. Úvodem

 Předkládaná projektová dokumentace pro stavební povolení a příp.výběr dodavatele svým obsahem řeší návrh nového systému vzduchotechnických zařízení a rozvodů při stavebních úpravách objektu v areálu šachty Bytíz – objekt SO 01 Strojovna v obci Bytíz, investor Hornické muzeum Příbram. Objekt je vícepodlažní. V řešených prostorách jsou prostory skladů, strojovny a zázemí objektu, ostatní prostory nejsou předmětem řešení této PD. Pro návrh energet.zhodnocení a návrh tech.řešení byly použity podklady z návrhu projekční kanceláře P2Projekt Příbram – ing.J.Součková, Ing.O.Baloun, konzultace, technické normy a vyhlášky, zadání, přání a požadavky investora, dokum.stavebního povolení – část VZT, známé požadavky ostatních profesí v době zhotovení PD a konzultace/koordinace.  
Úkolem projektu je navrhnout větrání prostorů, které nejsou větratelné přirozeně a prostory s vývinem pachů a vlhkosti, případně škodlivin. Nuceně větrané jsou prostory bez možnosti přirozeného větrání – bez oken nebo s neotvíravými okny. Prostory s možností přirozeného větrání jsou uvažovány s větráním přirozeným – okny. V podružných prostorech je větrání prováděno pomocí nástěnných ventilátorů v množstvích dle hygien.vyhlášek, zřizovacích předmětů, případně dle požadovaných intenzit výměny vzduchu v prostoru. 

Pro zhotovení dokumentace bylo jako podkladu použito požadavků hygienických vyhlášek a nařízení, dále směrných norem a doporučení, zejména 361/2007Sb. ve změně 93/2012Sb. a 32/2016Sb. o požadavcích na pracovní prostředí, vyhl. 6/2003Sb – o požadavcích na mikroklima některých prostor, vyhláška o požární prevenci 246/2001Sb., vyhláška 148/2006Sb. ve změně 272/2011Sb. a 217/2016Sb. – o ochraně před nepříznivými účinky hluku a vibrací…, a dále technické normy – ČSN 12 7010 – navrhování VZT a klima zařízení, 73 0802 – Požár.ochrana staveb, 73 0872 – Ochrana staveb proti šíření požáru VZT potrubím, 73 0548 – výpočet tepelné zátěže prostor, ČSN 73 4108 „Šatny, umývárny a záchody, ČSN EN 779 „Filtry na odlučování částic pro všeobecné větrání - Stanovení filtračních parametrů“,ČSN EN 13779 „Větrání nebytových budov – Základní požadavky na větrací a klimatizační zařízení: 2007/10. ČSN EN 15521 „Vstupní parametry vnitřního prostředí pro návrh a posouzení energetické náročnosti budov s ohledem na kvalitu vnitřního vzduchu, teplotního prostředí, osvětlení a akustiky: 2007/12, ČSN 01 3454 „Výkresy vzduchotechnických zařízení“, ČSN EN 12792 „Větrání budov – značky, terminologie a grafické značky a další normy návazné.

Výpočtové hodnoty  - zima te = -15°C, léto te = 30°C, i = 57 kJ/kg, vnitřní-zima ti = 10-24°C(prostory vytápěné), léto ti = negarant.(při instalaci chlazení 27°C), r.h.-negarant. 
2. Tepelná rozvaha
2A. Teplené ztráty

Potřeba tepla pro VZT

Bez požadavku na dohřev vzduchu.
 2b. Tepelné zisky

Výpočet tepelné zátěže pro letní období nebyl proveden vzhledem k charakteru objektu. 
3. Popis stávajícího stavu

V prostoru se nachází pouze drobné ventilační elementy (mřížky, žaluzie,..). Stávající systém v řešených prostorech bude demontován a odstraněn. S odstraněnými prvky bude naloženo podle dohody s investorem. 
 4. VZT zařízení - Větrání zázemí strojovny
Místnosti s možností přirozeného větrání budou větrány přirozeně – okny.
Místnosti bez možnosti přirozeného větrání (úklid…) budou nuceně větrány nástěnnými radiálními ventilátory s odvodem kruhovým potrubím vinutým s tvarovkami vně objektu skrz zeď se zakončením pomocí samotížné PD žaluzie či mřížky a s přívodem vzduchu z okolních prostor infiltrací, dveřními mřížkami a příp.podříznutím dveří. 
Pro větrání úklidu bude použito ventilátoru radiálního nástěnného např.CF, EDV s ovládáním na samostatný spínač pro úklid. Přívod vzduchu bude dveřními nebo stěnovými mřížkami, případě netěsnými dveřmi, vzhled mřížek bude koordinován s interiérovým řešením.
Odvod bude VZT potrubím skrz stěnu se zakončením pomocí samotížné PD žaluzie s okapničkou. Vedení vzduchu bude pro všechny prostory pod stropem z potrubí kruhového vinutého Spiro s tvarovkami a pomocí kusů flexohadic s zvukovou izolací Sono pro útlum hluku do okolí, v ochlaz.místech bude potrubí opatřeno tepelnou izolací z min.vaty s AL folií. V případě viditelného rozvodu se rozvod opatří nátěrem s odstínem dle vzorníku RAL podle dohody s investorem nebo zástupcem investora. 
Energ.údaje :

1 * nástěnný ventilátor................................230V, 20W, ovládání 
5. Protipožární opatření
V prostoru není uvažováno s instalací požárních klapek, jelikož všechny rozvody budou do průřezu 400 cm2. Rozvody též nepřekračují hranice požárního úseku. Odstupové vzdálenosti sání a výfuku od požárně otevřených ploch budou respektovat požadavky ČSN 73 0872 čl.4, v opačném případě bude do potrubí instalováno zplodinové čidlo pro vypnutí zařízení při vniku zplodin hoření do potrubí např.VDK-10, Jesy – není v objektu uvažováno. Požární úseky(opatření) budou respektovat dělení objektu dle části PO/PBŘ včetně požadovaných opatření PBŘ týkajících se systému VZT. Pod průřez 400cm2 se doporučuje na prostup požárně dělící konstrukcí osadit protipož.ucpávky nebo utěsnění a rozvody budou z nehořlavých hmot. Mater.řešení rozvodů VZT a ochrana systému VZT před požárem musí být v souladu s požadavky dokumentace PBŘ. Rozdělení objektu na požární úseky a požadavky na protipožár.opatření v systému VZT - viz část PBŘ. VZT je uvažována při požáru mimo provoz.
6. Požadavky na ostatní profese :

ZTI : 

odvod kondenzátu do kanalizace z potrubních dílů s nátrubkem, více viz v textu
Stavební část : 

Prostupy stavebními konstrukcemi pro VZT rozvody – otvory větší o min.30-40mm na každou stranu, úchytné body nebo konstrukce pro rozvody a zařízení VZT (ventilátory,....) nosnost min.50kg, pomocné konstrukce pro zařízení, obalení potrubí v místě prostupu izolač.materiálem(např.Itaver, Fibrex,..), úprava otvorů po instalaci VZT rozvodů, zajištění prostoru pro instalaci VZT zařízení, umožnění přístupu k zařízení VZT pro servis – dodržení požad.vzdáleností od stavebních konstrukcí + servisní přístupy, oplechování nebo jiná úprava prostupů do venkovního prostředí zamezující zatékání, finální úpravy povrchů po instalaci VZT zařízení, umožnění přístupu ke všem zařízením, klapkám a ovládacím zařízením (např.v podhledech), případné dokončovací nátěry potrubí VZT, přístupové cesty pro elementy a zařízení VZT, SDK opláštění, zednické a stavební přípomoce, zajištění přístupových cest pro zařízení VZT, koordinace rozvodů, interiér.vzhled, staveb.průzkum, protihluk.opatření, protipož.utěsnění, více v textu...
Vytápění :

Bez požadavku na dohřev, topné plochy musí respektovat dispozice VZT zařízení a potrubí, temperace techn.prostor, více viz text

Elektro a MaR :

VZT zařízení a komponenty systému VZT a klima vyžadující elektr.energii připojit na el.proud (napěťový rozvod 3*400/230V) v požadovaných hodnotách, 

Osazení požadovaných ovladačů a regulátorů (viz soupis zařízení), přívod el.energie k ventilátorům a zařízením vyžadujícím elektr.energii, ovládání dle požadavku VZT a MaR, napojení spotřebičů a zařízení dle požadavků výrobců(schémata dodaná se zařízeními) a technických norem, prokabelování regulátorů a zařízení VZT dle schémat dodaných se zařízeními 
uzemnění, ochrana před dotyk.napětím, svod stat.elektřiny a ochrana před bleskem, vodivé pospojování
rezerva elektr.příkonu pro případné další VZT zařízení – cca 1kW, 230/400V, osvětlení, příp.temperace technických místností dle požadavků ČSN

Zařízení budou osazeny regulátory pro automatiku provozu - viz soupis, regulace, nastavení provozních stavů, propojení kabeláží, osazení regulátorů neintegrovaných ve ventilátorech, umístění ovládacích panelů dle požadavku investora, umístění regulátorů a panelů ovládání dle dohody s investorem – více viz popis v textu a požadavky výrobců zařízení, více viz popis v text.části
Tepelné izolace :

V prostoru ochlazovaném při vedení uprav.vzduchu budou tepelně izolovány veškeré finální potrubní rozvody – tepelně izolační hadice nebo obalení potrubí min.vatou 2.5-4cm s povrchovou úpravou Al-fol nebo oplechováním(při viditelném vedení), v případě požadavku bude izolace s protipožárním atestem, viditelné elementy a rozvody mohou být opatřeny ochranným nátěrem nebo komaxitováním dle RAL – určí architekt, nátěry budou provedeny dle ČSN na předem očištěný povrch, více v textu.
Bezpečnost práce :
Dodavatelé zajistí bezpečnostní opatření při souběhu montážních prací prováděných několika organizacemi najednou. Dodavatelé s požárním technikem zajistí opatření k protipožární bezpečnosti. Všichni pracovníci jsou povinni dodržovat všeobecně platné provozní předpisy a pokyny pro montáž. Na dveřích prostor či na VZT zařízení musí být označeny zákazy (vstupu nepovolaným, manipulace......). Zařízení musí montovat a zprovozňovat odborná firma, jejíž pracovníci jsou seznámeni a proškoleni pro montáž daných zařízení. 

7. Závěrem     

V dokumentaci jsou splněny zásadní požadavky hygienických předpisů, vyhlášek a norem. Přívodní a příp.i odvodní jednotky budou dodány s filtračními vložkami dle stupně  požadované filtrace. Při montáži VZT zařízení a provozu je třeba dodržovat předpisy o bezpečnosti práce. Pohyblivé části zřízení musí být zakryty a nesmí být za provozu snímány. Vzduchotechnická zařízení budou v případě potřeby opatřena tlumiči hluku, aby akustický výkon ve vzduchovodech a okolním prostředí nepřesáhl zákonně stanovené limity dané vyhláškou 148/2006 a 272/2011 a 217/2016 Sb. Je třeba dbát pokynů výrobců pro montáž zařízení vč.elementů, které musí být se zařízením dodány. Jednotlivé potrubní rozvody jsou od ventilátorů odděleny pružnými tlumícími vložkami pro zamezení šíření hluku, taktéž budou ošetřena uchycení ventilátorů k nosným konstrukcím.

Provoz a údržba – musí provádět kvalifikovaní pracovníci podrobně seznámení s obsluhou a provozními stavy zařízení, údržba musí být prováděna plánovitě a systematicky, zařízení nesmí být při údržbě v provozu. Při údržbě zařízení je třeba dodržovat a respektovat kmenové předpisy, udržovat pohyblivé mechanismy (čištění, mazání..), provádět kontrolu a údržbu elementů VZT zařízení, provádět kontrolu filtrů a výměníků. Montáž musí provádět odborná firma, která musí dodržovat technolog.postupy a požadavky výrobců včetně osazení komponent, které musí být se zařízením dodány a provede zaregulování a proměření systému.
Závěsy a další pomocné a úchytné prvky určí při montáži vedoucí montáže VZT zařízení. Při montáži je třeba dodržovat pokyny a doporučení výrobců daných zařízení včetně dodávky komponentů pro bezchybnou fci a požadavky dokumentací ostatních profesí. Dokumentace neslouží pro realizaci díla, ale pro stavební povolení a příp. výběr dodavatele. Pro realizaci musí být vyhotovena dokumentace navazujících profesí a dodvatelská/realizační dokumentace díla. V případě použití dokumentace k jiným účelům než je určena nenese zhotovitel PD odpovědnost za vzniklé škody. Výkresová část tvoří nedílný celek s textovou částí. Daná zařízení svým provozem minimálně zatěžují okolní prostředí a přispívají svým provozem k bezpečnosti osob pobývajících v objektu. Při montáži je třeba dodržovat pokyny a doporučení výrobců daných zařízení, požadavky části elektroinstalace a též požadavky a podmínky investora. Dokumentace byla vyhotovena na základě známých skutečností a sdělení investora, před započetím montáž.prací musí být dokumentace odsouhlasena investorem(uživatelem). Trasy budou upřesněny po odhalení či zhotovení konstrukcí, koordinaci na stavbě a podle interiérového řešení. Případné odchylky od projektu musí být konzultovány s investorem nebo projektantem. 
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VZDUCHOTECHNIKA
1. Úvodem

 Předkládaná projektová dokumentace pro stavební povolení a příp.výběr dodavatele svým obsahem řeší návrh nového systému vzduchotechnických zařízení a rozvodů při stavebních úpravách objektu v areálu šachty Bytíz – objekt SO 02 Turbokompresorovna v obci Bytíz, investor Hornické muzeum Příbram. Objekt je vícepodlažní. V řešených prostorách jsou prostory vstupní haly, pokladny se zázemím, hygienické zázemí návštěvníků, technické prostory a šatna ostrahy se zázemím, ostatní prostory nejsou předmětem řešení této PD. Pro návrh energet.zhodnocení a návrh tech.řešení byly použity podklady z návrhu projekční kanceláře P2Projekt Příbram – ing.J.Součková, Ing.O.Baloun, konzultace, technické normy a vyhlášky, zadání, přání a požadavky investora, dokum.stavebního povolení – část VZT, známé požadavky ostatních profesí v době zhotovení PD a konzultace/koordinace.  
Úkolem projektu je navrhnout větrání prostorů, které nejsou větratelné přirozeně a prostory s vývinem pachů a vlhkosti, případně škodlivin. Nuceně větrané jsou prostory bez možnosti přirozeného větrání – bez oken nebo s neotvíravými okny. Prostory hlavní jsou uvažovány s větráním přirozeným – okny. V podružných prostorech je větrání prováděno pomocí nástěnných nebo potrubních ventilátorů v množstvích dle hygien.vyhlášek, zřizovacích předmětů, případně dle požadovaných intenzit výměny vzduchu v prostoru. 

Pro zhotovení dokumentace bylo jako podkladu použito požadavků hygienických vyhlášek a nařízení, dále směrných norem a doporučení, zejména 361/2007Sb. ve změně 93/2012Sb. a 32/2016Sb. o požadavcích na pracovní prostředí, vyhl. 6/2003Sb – o požadavcích na mikroklima některých prostor, vyhláška o požární prevenci 246/2001Sb., vyhláška 148/2006Sb. ve změně 272/2011Sb. a 217/2016Sb. – o ochraně před nepříznivými účinky hluku a vibrací…, a dále technické normy – ČSN 12 7010 – navrhování VZT a klima zařízení, 73 0802 – Požár.ochrana staveb, 73 0872 – Ochrana staveb proti šíření požáru VZT potrubím, 73 0548 – výpočet tepelné zátěže prostor, ČSN 73 4108 „Šatny, umývárny a záchody, ČSN EN 779 „Filtry na odlučování částic pro všeobecné větrání - Stanovení filtračních parametrů“,ČSN EN 13779 „Větrání nebytových budov – Základní požadavky na větrací a klimatizační zařízení: 2007/10. ČSN EN 15521 „Vstupní parametry vnitřního prostředí pro návrh a posouzení energetické náročnosti budov s ohledem na kvalitu vnitřního vzduchu, teplotního prostředí, osvětlení a akustiky: 2007/12, ČSN 01 3454 „Výkresy vzduchotechnických zařízení“, ČSN EN 12792 „Větrání budov – značky, terminologie a grafické značky a další normy návazné.

Výpočtové hodnoty  - zima te = -15°C, léto te = 30°C, i = 57 kJ/kg, vnitřní-zima ti = 10-24°C(vytápěné místnosti), léto ti = negarant.(při instalaci chlazení 27°C), r.h.-negarant. 

2. Tepelná rozvaha
2A. Teplené ztráty

Potřeba tepla pro VZT

Bez požadavku na nucený dohřev vzduchu.
 2b. Tepelné zisky

Výpočet tepelné zátěže pro letní období nebyl proveden podle ČSN 730548 včetně změn a doplňků. Nicméně projekt řeší chlazení podle vyhl.č.6/20023Sb. a 361/2007(93/2012)Sb. Pro prostory vstupní a zázemí zaměstnanců bude vzhledem k provozu s nízkou tepelnou zátěží v letním období bude provedena elektropříprava (rezerva elektr.příkonu) pro pozdější případné osazení chlazení o výkonu minim.ve výši tepelných zisků provozu. Chlazení bude osazeno při dlouhodobějším překračování požadovaných hodnot. Pro prostory by bylo uvažováno s osazením splitových či multisplitových zařízení. Na tuto skutečnost bude připravena rezerva potřebného elektrického příkonu v rozvaděči elektro pro pozdější osazení chladících jednotek v objektu – cca 2-2.5kW, 230/400V. Dále může být v současnosti prováděno noční větrání v teplých měsících v nejchladnějších ranních hodinách s požadovaným předchlazením pro dané prostory s využitím tepelné akumulace hmotné konstrukce pro dodržení teplot v prostoru podle vyhlášky 361/2007(93/2012)Sb. 

3. Popis stávajícího stavu

V prostoru se nachází pouze drobné ventilační elementy (mřížky, žaluzie,..) a dále lokální ventilátory. Stávající systém v řešených prostorech bude demontován a odstraněn. S odstraněnými prvky bude naloženo podle dohody s investorem. 

 4. VZT zařízení - Větrání zázemí vstupních prostor turbokompresorovny
Místnosti s možností přirozeného větrání budou větrány přirozeně – okny.
Místnosti bez možnosti přirozeného větrání (WC, sprcha, sklady, techn.místnost, úklid…) budou nuceně větrány nástěnnými radiálními či axiálními ventilátory či potrubními diagonálními ventilátory s odvodem kruhovým potrubím vinutým s tvarovkami vně objektu skrz zeď se zakončením pomocí samotížné PD žaluzie či mřížky a s přívodem vzduchu z okolních prostor infiltrací, dveřními mřížkami a příp.podříznutím dveří. 

Pro větrání úklidu, lokálních WC, sprchy, skladu a technické místnosti bude použito axiálních ventilátorů mapř.Decor, radiálních nástěnných ventilátorů např.EB, Elektrodesign a tichých dvouotáčkových radiál.ventilátorů např.Quadro Micro, Univent s ovládáním na spínač(tlačítko) s doběhem pro WC, úklid či sprchu nebo na samostatný spínač pro sklad a místnost technickou. Větrání prostor hromadných WC bude prováděno nuceně pomocí potrubního víceotáčkového diagonálního ventilátoru např.Mixvent TD, EDV s potrubní zpětnou klapkou s odtahem znehodnoceného vzduchu skrz zeď, kde bude zakončen samotížnou PD žaluzií a přívodem vzduchu infiltrací - netěsnými dveřmi a mřížkami z okolního prostředí. Pro odvod vzduchu budou sloužit talířové kovové ventily odvodní např.KK, EDV. Vedení vzduchu bude v podhledu prostor. Ovládání ventilátorů bude na programovatelné spínací hodiny s možností ručního sepnutí z prostoru zázemí, mimo provoz objektu bude prováděno časově řízené provětrávání prostoru WC v pravidelných časových intervalech. Přívod vzduchu bude dveřními nebo stěnovými mřížkami, případě netěsnými dveřmi, vzhled mřížek bude koordinován s interiérovým řešením.
Odvody budou VZT potrubím skrz stěnu se zakončením pomocí samotížné PD žaluzie s okapničkou. Pro ostatní nepřímovětrané prostory bude provedeno propojení prostoru s větratelným prostorem pomocí stěnové či dveřní mřížky, příp.netěsné dveře. Vedení vzduchu bude pro všechny prostory pod stropem nebo v podhledu(mezistropu) z potrubí kruhového vinutého Spiro s tvarovkami a pomocí kusů flexohadic s zvukovou izolací Sono pro útlum hluku do okolí, v ochlaz.místech bude potrubí opatřeno tepelnou izolací z min.vaty s AL folií. V případě viditelného rozvodu se rozvod opatří nátěrem s odstínem dle vzorníku RAL podle dohody s investorem nebo zástupcem investora. Na patách stoupaček bude proveden odvod kondenzátu do kanalizace – provede ZTI. 
Energ.údaje :

6 * nástěnný ventilátor................................230V, 20-60W, ovládání 
1* Ventilátor potrubní ......................................max.55W, 230V, ovládání
5. Protipožární opatření
V prostoru není uvažováno s instalací požárních klapek, jelikož všechny rozvody budou do průřezu 400 cm2. Rozvody též nepřekračují hranice požárního úseku. Odstupové vzdálenosti sání a výfuku od požárně otevřených ploch budou respektovat požadavky ČSN 73 0872 čl.4, v opačném případě bude do potrubí instalováno zplodinové čidlo pro vypnutí zařízení při vniku zplodin hoření do potrubí např.VDK-10, Jesy – není v objektu uvažováno. Požární úseky(opatření) budou respektovat dělení objektu dle části PO/PBŘ včetně požadovaných opatření PBŘ týkajících se systému VZT. Pod průřez 400cm2 se doporučuje na prostup požárně dělící konstrukcí osadit protipož.ucpávky nebo utěsnění a rozvody budou z nehořlavých hmot. Mater.řešení rozvodů VZT a ochrana systému VZT před požárem musí být v souladu s požadavky dokumentace PBŘ. Rozdělení objektu na požární úseky a požadavky na protipožár.opatření v systému VZT - viz část PBŘ. VZT je uvažována při požáru mimo provoz.
6. Požadavky na ostatní profese :

ZTI : 

odvod kondenzátu do kanalizace z potrubních dílů s nátrubkem, více viz v textu

Stavební část : 

Prostupy stavebními konstrukcemi pro VZT rozvody – otvory větší o min.30-40mm na každou stranu, úchytné body nebo konstrukce pro rozvody a zařízení VZT (ventilátory,....) nosnost min.50kg, pomocné konstrukce pro zařízení, obalení potrubí v místě prostupu izolač.materiálem(např.Itaver, Fibrex,..), úprava otvorů po instalaci VZT rozvodů, zajištění prostoru pro instalaci VZT zařízení, umožnění přístupu k zařízení VZT pro servis – dodržení požad.vzdáleností od stavebních konstrukcí + servisní přístupy, oplechování nebo jiná úprava prostupů do venkovního prostředí zamezující zatékání, finální úpravy povrchů po instalaci VZT zařízení, umožnění přístupu ke všem zařízením, klapkám a ovládacím zařízením (např.v podhledech), případné dokončovací nátěry potrubí VZT, přístupové cesty pro elementy a zařízení VZT, SDK opláštění, zednické a stavební přípomoce, zajištění přístupových cest pro zařízení VZT, koordinace rozvodů, interiér.vzhled, staveb.průzkum, protihluk.opatření, protipož.utěsnění, více v textu...
Vytápění :

Bez požadavku na dohřev, topné plochy musí respektovat dispozice VZT zařízení a potrubí, temperace techn.prostor, více viz text

Elektro a MaR :

VZT zařízení a komponenty systému VZT a klima vyžadující elektr.energii připojit na el.proud (napěťový rozvod 3*400/230V) v požadovaných hodnotách, 

Osazení požadovaných ovladačů a regulátorů (viz soupis zařízení), přívod el.energie k ventilátorům a zařízením vyžadujícím elektr.energii, ovládání dle požadavku VZT a MaR, napojení spotřebičů a zařízení dle požadavků výrobců(schémata dodaná se zařízeními) a technických norem, prokabelování regulátorů a zařízení VZT dle schémat dodaných se zařízeními 
uzemnění, ochrana před dotyk.napětím, svod stat.elektřiny a ochrana před bleskem, vodivé pospojování
rezerva elektr.příkonu pro případné další VZT zařízení – cca 2-2.5kW, 230/400V, osvětlení, příp.temperace technických místností dle požadavků ČSN

Zařízení budou osazeny regulátory pro automatiku provozu - viz soupis, regulace, nastavení provozních stavů, propojení kabeláží, osazení regulátorů neintegrovaných ve ventilátorech, umístění ovládacích panelů dle požadavku investora, umístění regulátorů a panelů ovládání dle dohody s investorem – více viz popis v textu a požadavky výrobců zařízení, více viz popis v text.části
Tepelné izolace :

V prostoru ochlazovaném při vedení uprav.vzduchu budou tepelně izolovány veškeré finální potrubní rozvody – tepelně izolační hadice nebo obalení potrubí min.vatou 2.5-4cm s povrchovou úpravou Al-fol nebo oplechováním(při viditelném vedení), v případě požadavku bude izolace s protipožárním atestem, viditelné elementy a rozvody mohou být opatřeny ochranným nátěrem nebo komaxitováním dle RAL – určí architekt, nátěry budou provedeny dle ČSN na předem očištěný povrch, více v textu.
Bezpečnost práce :
Dodavatelé zajistí bezpečnostní opatření při souběhu montážních prací prováděných několika organizacemi najednou. Dodavatelé s požárním technikem zajistí opatření k protipožární bezpečnosti. Všichni pracovníci jsou povinni dodržovat všeobecně platné provozní předpisy a pokyny pro montáž. Na dveřích prostor či na VZT zařízení musí být označeny zákazy (vstupu nepovolaným, manipulace......). Zařízení musí montovat a zprovozňovat odborná firma, jejíž pracovníci jsou seznámeni a proškoleni pro montáž daných zařízení. 

7. Závěrem     

V dokumentaci jsou splněny zásadní požadavky hygienických předpisů, vyhlášek a norem. Přívodní a příp.i odvodní jednotky budou dodány s filtračními vložkami dle stupně  požadované filtrace. Při montáži VZT zařízení a provozu je třeba dodržovat předpisy o bezpečnosti práce. Pohyblivé části zřízení musí být zakryty a nesmí být za provozu snímány. Vzduchotechnická zařízení budou v případě potřeby opatřena tlumiči hluku, aby akustický výkon ve vzduchovodech a okolním prostředí nepřesáhl zákonně stanovené limity dané vyhláškou 148/2006 a 272/2011 a 217/2016 Sb. Je třeba dbát pokynů výrobců pro montáž zařízení vč.elementů, které musí být se zařízením dodány. Jednotlivé potrubní rozvody jsou od ventilátorů odděleny pružnými tlumícími vložkami pro zamezení šíření hluku, taktéž budou ošetřena uchycení ventilátorů k nosným konstrukcím.

Provoz a údržba – musí provádět kvalifikovaní pracovníci podrobně seznámení s obsluhou a provozními stavy zařízení, údržba musí být prováděna plánovitě a systematicky, zařízení nesmí být při údržbě v provozu. Při údržbě zařízení je třeba dodržovat a respektovat kmenové předpisy, udržovat pohyblivé mechanismy (čištění, mazání..), provádět kontrolu a údržbu elementů VZT zařízení, provádět kontrolu filtrů a výměníků. Montáž musí provádět odborná firma, která musí dodržovat technolog.postupy a požadavky výrobců včetně osazení komponent, které musí být se zařízením dodány a provede zaregulování a proměření systému.
Závěsy a další pomocné a úchytné prvky určí při montáži vedoucí montáže VZT zařízení. Při montáži je třeba dodržovat pokyny a doporučení výrobců daných zařízení včetně dodávky komponentů pro bezchybnou fci a požadavky dokumentací ostatních profesí. Dokumentace neslouží pro realizaci díla, ale pro stavební povolení a příp. výběr dodavatele. Pro realizaci musí být vyhotovena dokumentace navazujících profesí a dodvatelská/realizační dokumentace díla. V případě použití dokumentace k jiným účelům než je určena nenese zhotovitel PD odpovědnost za vzniklé škody. Výkresová část tvoří nedílný celek s textovou částí. Daná zařízení svým provozem minimálně zatěžují okolní prostředí a přispívají svým provozem k bezpečnosti osob pobývajících v objektu. Při montáži je třeba dodržovat pokyny a doporučení výrobců daných zařízení, požadavky části elektroinstalace a též požadavky a podmínky investora. Dokumentace byla vyhotovena na základě známých skutečností a sdělení investora, před započetím montáž.prací musí být dokumentace odsouhlasena investorem(uživatelem). Trasy budou upřesněny po odhalení či zhotovení konstrukcí, koordinaci na stavbě a podle interiérového řešení. Případné odchylky od projektu musí být konzultovány s investorem nebo projektantem. 
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VZDUCHOTECHNIKA
1. Úvodem

 Předkládaná projektová dokumentace pro stavební povolení a příp.výběr dodavatele svým obsahem řeší návrh nového systému vzduchotechnických zařízení a rozvodů při stavebních úpravách objektu v areálu šachty Bytíz – objekt SO 03 Elektrorozvodna v obci Bytíz, investor Hornické muzeum Příbram. Objekt je vícepodlažní. V řešených prostorách jsou prostory rozvoden se zázemím, skladů, údržba se zázemím a celkové zázemí objektu, ostatní prostory nejsou předmětem řešení této PD. Pro návrh energet.zhodnocení a návrh tech.řešení byly použity podklady z návrhu projekční kanceláře P2Projekt Příbram – ing.J.Součková, Ing.O.Baloun, konzultace, technické normy a vyhlášky, zadání, přání a požadavky investora, dokum.stavebního povolení – část VZT, známé požadavky ostatních profesí v době zhotovení PD a konzultace/koordinace.  
Úkolem projektu je navrhnout větrání prostorů, které nejsou větratelné přirozeně a prostory s vývinem pachů a vlhkosti, případně škodlivin. Nuceně větrané jsou prostory bez možnosti přirozeného větrání – bez oken nebo s neotvíravými okny. Prostory s možností přirozeného větrání jsou uvažovány s větráním přirozeným – okny. V podružných prostorech je větrání prováděno pomocí nástěnných ventilátorů v množstvích dle hygien.vyhlášek, zřizovacích předmětů, případně dle požadovaných intenzit výměny vzduchu v prostoru. 

Pro zhotovení dokumentace bylo jako podkladu použito požadavků hygienických vyhlášek a nařízení, dále směrných norem a doporučení, zejména 361/2007Sb. ve změně 93/2012Sb. a 32/2016Sb. o požadavcích na pracovní prostředí, vyhl. 6/2003Sb – o požadavcích na mikroklima některých prostor, vyhláška o požární prevenci 246/2001Sb., vyhláška 148/2006Sb. ve změně 272/2011Sb. a 217/2016Sb. – o ochraně před nepříznivými účinky hluku a vibrací…, a dále technické normy – ČSN 12 7010 – navrhování VZT a klima zařízení, 73 0802 – Požár.ochrana staveb, 73 0872 – Ochrana staveb proti šíření požáru VZT potrubím, 73 0548 – výpočet tepelné zátěže prostor, ČSN 73 4108 „Šatny, umývárny a záchody, ČSN EN 779 „Filtry na odlučování částic pro všeobecné větrání - Stanovení filtračních parametrů“,ČSN EN 13779 „Větrání nebytových budov – Základní požadavky na větrací a klimatizační zařízení: 2007/10. ČSN EN 15521 „Vstupní parametry vnitřního prostředí pro návrh a posouzení energetické náročnosti budov s ohledem na kvalitu vnitřního vzduchu, teplotního prostředí, osvětlení a akustiky: 2007/12, ČSN 01 3454 „Výkresy vzduchotechnických zařízení“, ČSN EN 12792 „Větrání budov – značky, terminologie a grafické značky a další normy návazné.

Výpočtové hodnoty  - zima te = -15°C, léto te = 30°C, i = 57 kJ/kg, vnitřní-zima ti = 10-24°C(vytápěné místnosti), léto ti = negarant.(při instalaci chlazení 27°C), r.h.-negarant. 

2. Tepelná rozvaha
2A. Teplené ztráty

Potřeba tepla pro VZT

Bez požadavku na nucený dohřev vzduchu.
 2b. Tepelné zisky

Výpočet tepelné zátěže pro letní období nebyl proveden podle ČSN 730548 včetně změn a doplňků. Nicméně projekt řeší chlazení podle vyhl.č.6/20023Sb. a 361/2007(93/2012)Sb. Pro prostory kanceláře a zázemí dílny bude vzhledem k provozu s nízkou tepelnou zátěží v letním období bude provedena elektropříprava (rezerva elektr.příkonu) pro pozdější případné osazení chlazení o výkonu minim.ve výši tepelných zisků provozu. Chlazení bude osazeno při dlouhodobějším překračování požadovaných hodnot. Pro prostory by bylo uvažováno s osazením splitových či multisplitových zařízení. Na tuto skutečnost bude připravena rezerva potřebného elektrického příkonu v rozvaděči elektro pro pozdější osazení chladících jednotek v objektu – cca 1.2kW, 230/400V. Dále může být v současnosti prováděno noční větrání v teplých měsících v nejchladnějších ranních hodinách s požadovaným předchlazením pro dané prostory s využitím tepelné akumulace hmotné konstrukce pro dodržení teplot v prostoru podle vyhlášky 361/2007(93/2012)Sb. 

3. Popis stávajícího stavu

V prostoru se nachází pouze drobné ventilační elementy (mřížky, žaluzie,..). Stávající systém v řešených prostorech bude demontován a odstraněn. S odstraněnými prvky bude naloženo podle dohody s investorem. 

 4. VZT zařízení - Větrání zázemí strojovny
Místnosti s možností přirozeného větrání budou větrány přirozeně – okny.
Místnosti bez možnosti přirozeného větrání (WC, úklid…) budou nuceně větrány nástěnnými  radiálními ventilátory s odvodem kruhovým potrubím vinutým s tvarovkami vně objektu nad střechu objektu, kde budou zakončené ochrannou protidešťovou stříškou a s přívodem vzduchu z okolních prostor infiltrací, dveřními mřížkami a příp.podříznutím dveří. 

Pro větrání úklidu, WC bude použito tichých dvouotáčkových radiál.ventilátorů např.Quadro Micro, Univent či radiálních nástěnných např.CF, EDV s ovládáním na spínač(tlačítko) s doběhem pro WC nebo na samostatný spínač pro úklid. Přívod vzduchu bude dveřními nebo stěnovými mřížkami, případě netěsnými dveřmi, vzhled mřížek bude koordinován s interiérovým řešením.
Odvody budou VZT potrubím nad střechu se zakončením ochrannou PD stříškou. Vedení vzduchu bude pro všechny prostory pod stropem nebo v předstěně z potrubí kruhového vinutého Spiro s tvarovkami a pomocí kusů flexohadic s zvukovou izolací Sono pro útlum hluku do okolí, v ochlaz.místech bude potrubí opatřeno tepelnou izolací z min.vaty s AL folií. V případě viditelného rozvodu se rozvod opatří nátěrem s odstínem dle vzorníku RAL podle dohody s investorem nebo zástupcem investora. Na patách stoupaček bude proveden odvod kondenzátu do kanalizace – provede ZTI. 
Energ.údaje :

1 * nástěnný ventilátor................................230V, 20W, ovládání 
5. Protipožární opatření
V prostoru není uvažováno s instalací požárních klapek, jelikož všechny rozvody budou do průřezu 400 cm2. Rozvody též nepřekračují hranice požárního úseku. Odstupové vzdálenosti sání a výfuku od požárně otevřených ploch budou respektovat požadavky ČSN 73 0872 čl.4, v opačném případě bude do potrubí instalováno zplodinové čidlo pro vypnutí zařízení při vniku zplodin hoření do potrubí např.VDK-10, Jesy – není v objektu uvažováno. Požární úseky(opatření) budou respektovat dělení objektu dle části PO/PBŘ včetně požadovaných opatření PBŘ týkajících se systému VZT. Pod průřez 400cm2 se doporučuje na prostup požárně dělící konstrukcí osadit protipož.ucpávky nebo utěsnění a rozvody budou z nehořlavých hmot. Mater.řešení rozvodů VZT a ochrana systému VZT před požárem musí být v souladu s požadavky dokumentace PBŘ. Rozdělení objektu na požární úseky a požadavky na protipožár.opatření v systému VZT - viz část PBŘ. VZT je uvažována při požáru mimo provoz.
6. Požadavky na ostatní profese :

ZTI : 

odvod kondenzátu do kanalizace z potrubních dílů s nátrubkem, více viz v textu

Stavební část : 

Prostupy stavebními konstrukcemi pro VZT rozvody – otvory větší o min.30-40mm na každou stranu, úchytné body nebo konstrukce pro rozvody a zařízení VZT (ventilátory,....) nosnost min.50kg, pomocné konstrukce pro zařízení, obalení potrubí v místě prostupu izolač.materiálem(např.Itaver, Fibrex,..), úprava otvorů po instalaci VZT rozvodů, zajištění prostoru pro instalaci VZT zařízení, umožnění přístupu k zařízení VZT pro servis – dodržení požad.vzdáleností od stavebních konstrukcí + servisní přístupy, oplechování nebo jiná úprava prostupů do venkovního prostředí zamezující zatékání, finální úpravy povrchů po instalaci VZT zařízení, umožnění přístupu ke všem zařízením, klapkám a ovládacím zařízením (např.v podhledech), případné dokončovací nátěry potrubí VZT, přístupové cesty pro elementy a zařízení VZT, SDK opláštění, zednické a stavební přípomoce, zajištění přístupových cest pro zařízení VZT, koordinace rozvodů, interiér.vzhled, staveb.průzkum, protihluk.opatření, protipož.utěsnění, více v textu...
Vytápění :

Bez požadavku na dohřev, topné plochy musí respektovat dispozice VZT zařízení a potrubí, temperace techn.prostor, více viz text

Elektro a MaR :

VZT zařízení a komponenty systému VZT a klima vyžadující elektr.energii připojit na el.proud (napěťový rozvod 3*400/230V) v požadovaných hodnotách, 

Osazení požadovaných ovladačů a regulátorů (viz soupis zařízení), přívod el.energie k ventilátorům a zařízením vyžadujícím elektr.energii, ovládání dle požadavku VZT a MaR, napojení spotřebičů a zařízení dle požadavků výrobců(schémata dodaná se zařízeními) a technických norem, prokabelování regulátorů a zařízení VZT dle schémat dodaných se zařízeními 
uzemnění, ochrana před dotyk.napětím, svod stat.elektřiny a ochrana před bleskem, vodivé pospojování
rezerva elektr.příkonu pro případné další VZT zařízení – cca 1.2kW, 230/400V, osvětlení, příp.temperace technických místností dle požadavků ČSN

Zařízení budou osazeny regulátory pro automatiku provozu - viz soupis, regulace, nastavení provozních stavů, propojení kabeláží, osazení regulátorů neintegrovaných ve ventilátorech, umístění ovládacích panelů dle požadavku investora, umístění regulátorů a panelů ovládání dle dohody s investorem – více viz popis v textu a požadavky výrobců zařízení, více viz popis v text.části
Tepelné izolace :

V prostoru ochlazovaném při vedení uprav.vzduchu budou tepelně izolovány veškeré finální potrubní rozvody – tepelně izolační hadice nebo obalení potrubí min.vatou 2.5-4cm s povrchovou úpravou Al-fol nebo oplechováním(při viditelném vedení), v případě požadavku bude izolace s protipožárním atestem, viditelné elementy a rozvody mohou být opatřeny ochranným nátěrem nebo komaxitováním dle RAL – určí architekt, nátěry budou provedeny dle ČSN na předem očištěný povrch, více v textu.
Bezpečnost práce :
Dodavatelé zajistí bezpečnostní opatření při souběhu montážních prací prováděných několika organizacemi najednou. Dodavatelé s požárním technikem zajistí opatření k protipožární bezpečnosti. Všichni pracovníci jsou povinni dodržovat všeobecně platné provozní předpisy a pokyny pro montáž. Na dveřích prostor či na VZT zařízení musí být označeny zákazy (vstupu nepovolaným, manipulace......). Zařízení musí montovat a zprovozňovat odborná firma, jejíž pracovníci jsou seznámeni a proškoleni pro montáž daných zařízení. 

7. Závěrem     

V dokumentaci jsou splněny zásadní požadavky hygienických předpisů, vyhlášek a norem. Přívodní a příp.i odvodní jednotky budou dodány s filtračními vložkami dle stupně  požadované filtrace. Při montáži VZT zařízení a provozu je třeba dodržovat předpisy o bezpečnosti práce. Pohyblivé části zřízení musí být zakryty a nesmí být za provozu snímány. Vzduchotechnická zařízení budou v případě potřeby opatřena tlumiči hluku, aby akustický výkon ve vzduchovodech a okolním prostředí nepřesáhl zákonně stanovené limity dané vyhláškou 148/2006 a 272/2011 a 217/2016 Sb. Je třeba dbát pokynů výrobců pro montáž zařízení vč.elementů, které musí být se zařízením dodány. Jednotlivé potrubní rozvody jsou od ventilátorů odděleny pružnými tlumícími vložkami pro zamezení šíření hluku, taktéž budou ošetřena uchycení ventilátorů k nosným konstrukcím.

Provoz a údržba – musí provádět kvalifikovaní pracovníci podrobně seznámení s obsluhou a provozními stavy zařízení, údržba musí být prováděna plánovitě a systematicky, zařízení nesmí být při údržbě v provozu. Při údržbě zařízení je třeba dodržovat a respektovat kmenové předpisy, udržovat pohyblivé mechanismy (čištění, mazání..), provádět kontrolu a údržbu elementů VZT zařízení, provádět kontrolu filtrů a výměníků. Montáž musí provádět odborná firma, která musí dodržovat technolog.postupy a požadavky výrobců včetně osazení komponent, které musí být se zařízením dodány a provede zaregulování a proměření systému.
Závěsy a další pomocné a úchytné prvky určí při montáži vedoucí montáže VZT zařízení. Při montáži je třeba dodržovat pokyny a doporučení výrobců daných zařízení včetně dodávky komponentů pro bezchybnou fci a požadavky dokumentací ostatních profesí. Dokumentace neslouží pro realizaci díla, ale pro stavební povolení a příp. výběr dodavatele. Pro realizaci musí být vyhotovena dokumentace navazujících profesí a dodvatelská/realizační dokumentace díla. V případě použití dokumentace k jiným účelům než je určena nenese zhotovitel PD odpovědnost za vzniklé škody. Výkresová část tvoří nedílný celek s textovou částí. Daná zařízení svým provozem minimálně zatěžují okolní prostředí a přispívají svým provozem k bezpečnosti osob pobývajících v objektu. Při montáži je třeba dodržovat pokyny a doporučení výrobců daných zařízení, požadavky části elektroinstalace a též požadavky a podmínky investora. Dokumentace byla vyhotovena na základě známých skutečností a sdělení investora, před započetím montáž.prací musí být dokumentace odsouhlasena investorem(uživatelem). Trasy budou upřesněny po odhalení či zhotovení konstrukcí, koordinaci na stavbě a podle interiérového řešení. Případné odchylky od projektu musí být konzultovány s investorem nebo projektantem. 
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